
RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT - .290" FIBER OPTIC 290N
FRONT SIGHT STEEL RED

Easy-to-install front sights for popular centerfire and muzzleloading rifles
gather ambient light for superb visibility. The more light, the brighter the
round, red beads glow; won’t “wash out” even in the strongest sunlight.
Narrow sights fit Williams Streamlined and Shorty Ramps.

Attributes

Name: .290" FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT STEEL RED
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962564330
Mfr. No.: 56433
Color: Red
Height: .290
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 99mm
Shipping length: 152mm
UPC: 053506564330

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RIFLE FIBER OPTIC
290N FRONT SIGHT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT von WILLIAMS GUN SIGHT.
Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts.
Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die Verwendung mit Ihrem Gewehr geeignet
ist. Verwenden Sie es nur für den vorgesehenen Zweck.
Besondere Verbraucherfokus: Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Produkt spielen, da es
sich um ein Zubehörteil für Feuerwaffen handelt.
Rückrufinformationen: Halten Sie sich über mögliche Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf dem
Laufenden, indem Sie die SicherheitsgatePlattform der EU besuchen.
Berichterstattung von unsicheren Produkten: Informieren Sie die zuständigen Behörden, wenn Sie
ein unsicheres Produkt oder einen Unfall beobachten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfung auf Beschädigungen: Überprüfen Sie das Visier vor der Installation auf Risse oder
andere Beschädigungen.
Sichere Handhabung: Halten Sie das Gewehr immer in eine sichere Richtung, während Sie das Visier
installieren oder verwenden.
Vermeidung von Überanstrengung: Verwenden Sie das Visier nicht unter extremen
Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Sichere Lagerung: Bewahren Sie das Visier an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn es nicht
verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montage des Visiers:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Entfernen Sie das alte Visier, falls vorhanden, indem Sie die Schrauben lösen.
Platzieren Sie das neue RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT auf der DovetailSchiene.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig fest, um das Visier sicher zu befestigen.

Einstellen des Visiers:2.

Überprüfen Sie die Ausrichtung des Visiers, um sicherzustellen, dass es korrekt auf das Ziel
ausgerichtet ist.
Nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor, um die Sichtlinie zu optimieren.

Verwendung des Visiers:3.

Schießen Sie nur auf genehmigten Schießständen oder in sicheren Bereichen.
Achten Sie darauf, dass die Umgebung sicher ist und keine Personen in der Nähe sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Visiers in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des
Produkts. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt verantwortungsbewusst zu
verwenden.



RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and installation of your new front sight. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the front sight is installed correctly to avoid accidents.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the front sight and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the front sight for damage or wear before each use.
Use the front sight only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the front sight in any way, as this may compromise safety.
Avoid using the front sight in extreme weather conditions that may affect visibility or performance.
Always wear eye protection when using firearms equipped with the front sight.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all manufacturer guidelines regarding the use of the front sight.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required equipment.

Installation:2.

Remove the existing front sight from the firearm, if applicable.
Align the RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT with the dovetail slot on the firearm.
Gently tap the sight into place using a nonmarring tool, ensuring it is securely fitted.
Confirm that the sight is level and straight before securing it in place.

Usage:3.

Once installed, test the front sight for stability and alignment.
Adjust the sight as necessary for optimal visibility and accuracy.
Familiarize yourself with the sight before using it in a live shooting scenario.

Disposal Instructions
Dispose of the front sight in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the front sight in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE FIBER OPTIC
290N FRONT SIGHT. Thank you for prioritizing safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Producto: RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT
WILLIAMS GUN SIGHT
Introducción
Gracias por elegir el RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT de Williams Gun Sight. Este producto está diseñado
para mejorar la precisión y visibilidad de tu rifle. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que
sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Verifica que no haya daños visibles en el producto antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades competentes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura:

Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de residuos.
No fuerces la instalación en un dovetail que no sea compatible.

Uso Seguro:
No utilices el rifle con la mira instalada si notas que hay partes dañadas o sueltas.
Siempre verifica que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier ajuste.

Mantenimiento:
Limpia la mira con un paño suave y seco para evitar rayones en el inserto de fibra óptica.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne las herramientas necesarias, como un destornillador adecuado para el tipo de dovetail.
Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.

Instalación:2.

Localiza el dovetail en el rifle donde se instalará la mira.
Alinea la base de la mira con el dovetail.
Inserta la mira en el dovetail y presiona suavemente hasta que esté fija.
Asegúrate de que la mira esté nivelada y ajustada correctamente.

Verificación:3.

Después de la instalación, verifica que la mira esté firmemente sujeta y no se mueva.
Realiza una prueba de disparo para asegurarte de que la mira esté alineada correctamente.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y materiales ópticos.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, por favor dirígete al punto de contacto
de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano la información del producto y el número de modelo
cuando realices tu consulta.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tu RIFLE FIBER
OPTIC 290N FRONT SIGHT de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité et d'Utilisation du RIFLE FIBER
OPTIC 290N FRONT SIGHT
Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT de WILLIAMS GUN SIGHT. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des conseils d'utilisation pour garantir une expérience optimale et
sécuritaire avec votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel qualifié.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT si tu remarques des dommages visibles.
Évite d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des environnements humides.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilise uniquement le produit pour son usage prévu, qui est d'améliorer la visée des fusils à feu central.
Assuretoi que la fibre optique est propre et exempte de débris avant chaque utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et sécurisé avant d'installer le viseur.

Installation du Viseur :2.

Localise la rainure de 3/8" sur le fusil.
Aligne le RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT avec la rainure.
Fixe le viseur en suivant les instructions spécifiques de montage fournies par le fabricant.
Vérifie que le viseur est solidement fixé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Vérification :1.

Avant chaque utilisation, vérifie que le viseur est bien en place et en bon état.

Visée :2.

Utilise le viseur pour aligner ta cible. La fibre optique capte la lumière ambiante pour offrir une
visibilité accrue.
Plus il y a de lumière, plus les perles rouges brillent, facilitant la visée dans des conditions de faible
luminosité.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le produit arrive en fin de vie ou s'il est endommagé audelà de l'utilisation, metsle au rebut
conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte pour les
produits en acier et les équipements de tir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de ta vigilance et de ton engagement à utiliser le RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT de manière
sécuritaire. En suivant ces directives, tu contribues à garantir une expérience de tir agréable et sans danger.



Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Anteriore
RIFLE FIBER OPTIC 290N
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Anteriore RIFLE FIBER OPTIC 290N prodotto da Williams Gun Sight. Questo
prodotto è progettato per garantire una visibilità eccellente durante l'uso di fucili a fuoco centrale e a pietra
focaia. Per garantire la vostra sicurezza e il corretto utilizzo del prodotto, si prega di seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controllare regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il mirino senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Assicurarsi che il mirino sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Evitare di esporre il mirino a sostanze chimiche aggressive o corrosive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Mirino2.

Posizionare il mirino sul dovetail dell'arma, assicurandosi che si adatti correttamente.
Fissare il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano serrate ma non eccessivamente.
Controllare che il mirino sia allineato correttamente prima di procedere.

Uso del Mirino3.

Una volta installato, mirare attraverso il mirino e regolare la posizione per ottenere una visibilità
ottimale.
Durante l'uso, assicurarsi che il mirino non sia ostruito da polvere o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti in
acciaio e materiali ottici.
Se non si è sicuri di come smaltire il prodotto, contattare le autorità locali per ricevere indicazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, domande o segnalazioni di problemi, si prega di
contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.

Nota Finale

Ricordate che la sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi attrezzatura da fuoco. Seguire sempre
queste linee guida e le istruzioni del produttore per garantire un'esperienza sicura e positiva.



RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT
Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT fra WILLIAMS GUN SIGHT. Denne veiledningen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av produktet. Vennligst les denne veiledningen
nøye før bruk for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er riktig installert før bruk.
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen.
Hold produktet og våpenet utilgjengelig for barn.
Kontroller jevnlig for slitasje eller skader på sikten.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke sikten i ekstremt sterke lysforhold som kan påvirke synligheten.
Sjekk at sikten er riktig justert før skyting for å unngå unøyaktige treff.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere sikten selv; kontakt en profesjonell for hjelp.
Bruk sikten kun med kompatible våpen for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er sikkert og ikke er ladd før installasjon.
Ha nødvendig verktøy tilgjengelig, inkludert skrujern og eventuell annen nødvendig utstyr.

Installering:2.

Fjern den gamle sikten hvis nødvendig.
Plasser den nye RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT på dovetailsporet.
Fest sikten med de medfølgende skruene og stram dem forsiktig, men unngå overstramming.

Justering:3.

Juster høyden og bredden på sikten etter behov.
Test sikten ved å skyte på et sikkert mål for å sikre at den er korrekt justert.

Bruk:4.

Når du bruker sikten, sørg for at du har et klart syn på målet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og hold alltid våpenet rettet mot et sikkert mål.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metall og plast.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT, vennligst
kontakt produsenten eller forhandleren.

Vi takker for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Sikkerhet er vårt høyeste prioritert, og vi
ønsker deg en trygg og fornøyelig opplevelse med produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celownika przedniego RIFLE FIBER OPTIC 290N od WILLIAMS GUN SIGHT. Ten produkt
został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu doskonałej widoczności i precyzyjnego celowania. Aby zapewnić
bezpieczeństwo użytkowników oraz zgodność z przepisami Unii Europejskiej, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj celownika tylko w połączeniu z kompatybilnymi karabinami centralnego zapłonu i
czarnoprochowymi.
Nie używaj celownika, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Upewnij się, że wszystkie zabezpieczenia broni są włączone, gdy nie jest używana.
Zawsze noś okulary ochronne podczas korzystania z broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Zdejmij istniejący celownik, jeśli jest zainstalowany.
Umieść celownik RIFLE FIBER OPTIC 290N w odpowiednim rowku.
Użyj narzędzi do dokręcenia celownika, upewniając się, że jest stabilny i dobrze zamocowany.

Użytkowanie2.

Po zamontowaniu, dostosuj celownik do swoich preferencji.
Użyj celownika w warunkach odpowiednich do strzelania, aby uzyskać najlepsze wyniki.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem czystości i sprawności.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z
odpowiednimi władzami w Twoim regionie.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanych i bezpiecznych doświadczeń ze strzelania!



RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki asennustyökalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen asennusta.
Vältä voimakasta auringonvaloa asennuksen aikana, jotta et vahingoita silmiäsi.
Käytä suojalaseja asennuksen aikana, jos mahdollista.
Varmista, että tuote on tiukasti kiinnitetty paikalleen ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha etutähtäin varovasti.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Aseta RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT paikalleen.
Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.
Tarkista, että sight on suorassa linjassa aseen kanssa.

Käyttö2.

Varmista, että ase on turvallisesti ladattu ja valmis käyttöön.
Kohdistaa ase huolellisesti sightin avulla.
Varmista, että ympärillä ei ole esteitä ennen laukausta.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä tai vaarallisista materiaaleista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT tuotteesta, ota yhteyttä
valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.



Yhteenveto
RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä ja tarkkuutta.
Noudata aina yllä olevia turvaohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FIBER OPTIC
290N FRAMSIKTE
Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FIBER OPTIC 290N framsikte från Williams Gun Sight. Denna produkt är designad för
att förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda utmärkt synlighet och enkel installation. För att säkerställa
säker och effektiv användning, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att sikten är korrekt installerade och i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter för att skydda ögonen från eventuella skador.
Se till att du har en säker och lämplig plats för skytte.
Använd produkten endast med kompatibla vapen och enligt deras specifikationer.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen står i skottlinjen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikte:1.

Se till att vapnet är oladdat innan installation.
Ta bort det befintliga siktet från vapnet.
Placera RIFLE FIBER OPTIC 290N framsikte på den nominella 3/8" dovetail.
Justera sikte så att det sitter ordentligt och är i linje med vapnet.
Använd en lämplig skruvmejsel för att fästa sikte på plats.

Användning av sikte:2.

Fokusera på de runda, röda kulorna för att sikta på målet.
Justera ditt grepp och ställning för att optimera sikten.
Observera att sikten är designade för att samla ljus; mer ljus ger bättre synlighet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överlämna den till en godkänd avfallsstation eller
återvinningscenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats för support och resurser.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.



Návod na bezpečné používání mířidla RIFLE FIBER
OPTIC 290N FRONT SIGHT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidlo RIFLE FIBER OPTIC 290N FRONT SIGHT od společnosti Williams Gun Sight.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost při střelbě. Abychom zajistili
bezpečné používání a maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte mířidlo v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalováno a upevněno.
Zkontrolujte, zda je mířidlo nepoškozené a funkční.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti se střelbou.
V případě jakýchkoli pochybností nebo problémů se obracejte na odborníky.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání mířidla se vyvarujte jakéhokoli kontaktu s očima.
Nepoužívejte mířidlo, pokud je poškozené nebo neúplné.
Při střelbě se ujistěte, že máte bezpečný výhled a že za cílem není žádná překážka.
Používejte ochranné brýle a sluchátka pro ochranu očí a sluchu.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je mířidlo kompatibilní s vaší zbraní.

Instalace mířidla2.

Odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné.
Umístěte nové mířidlo do drážky 3/8".
Ujistěte se, že mířidlo je pevně a bezpečně upevněno.
Zkontrolujte výšku mířidla (0.290") a ujistěte se, že odpovídá vašim potřebám.

Používání mířidla3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo čisté a bez nečistot.
Při střelbě se zaměřte na světlo, které prochází optickým vláknem, pro maximální viditelnost.
Udržujte mířidlo v suchu a chráněné před extrémními povětrnostními podmínkami.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů ohledně bezpečnosti nebo použití se prosím obraťte na odborníky nebo prodejce, kde jste
výrobek zakoupili.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou. Užívejte si střelbu a pamatujte
na odpovědnost při používání zbraní.
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